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icropumune munyse Pocii, mokasatu Macmra6 BificbkoBux fiit, a B «KamiTaHcpriit movmi» TONOHIME He TiNBKH CIy-
MaTh 3ac000M I[T0BHAYEHHA i BKA3iBKU Ha OKpeMi Bifpisku mpocropy, a #i 06’eqHYIOThCA Y CBOEPiAHI TEKCTOBI rpymy,
Gyayun 3aco00M CIO;KETOTBOPEHHA # BUpasHUKAMU iflefiHO-XyHOMHIX i eCTeTUYHMX YABIEHb aBTODA.
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TOPONYMS IN A. S. PUSHKIN’S WORKS OF VARIOUS STYLES TACKLING YE. PUGACHEV’S
REBELLION

Summary. IIn this article we compare the composition, functions and roles of toponyms in the «History
of Pugachev» and «The Captain’s Daughter». These works have the same theme, but differ in their ways of
interpreting and presenting the reality. The paper establishes the qualitative and quantitative composition cor-
relations of toponyms in the works analyzed. It proves that only real place names are used in the scientific
and historical works, while in the novel real geographical names are used (selectively) alongside with fictional
ones. It was revealed that the choice of toponyms in the works under analysis is determined both by the theme
and the way of interpreting and presenting the reality. In the «History of Pugachev» not only the history
of the Peasant War headed by Pugachev is portrayed, but also its historical background and its aftermath,
while in «The Captain’s Daughter» the focus is laid on the fates of people and accordingly, there are fewer
names employed, though the range of their characteristics is wider. It is shown that in fiction toponyms are
combined with various definitions, they can make up text groups, thus expandings their functional and aesthetic
potential. In the works considered we have spotted multifold characteristics of the described space, such as
scientific-geographical, linguistic and emotional attributive features. Our material shows that the quantity and
the quality of the toponyms used, as well as their functions, depend on the genre and stylistic identity of the
text. It is proved that the main reason for employing toponyms in the «History of Pugachev» is providing
authenticity of the historical past of Russia and showing the scale of military operations. In «The Captain’s
Daughter» toponyms serve to mark and to refer to certain space segments, build up original text groups and
are a plot-forming means, expressing the author’s ideological, artistic and aesthetic ideas.
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®YHKIIMOHNPOBAHUE PYCCKOI1 AHTI:OIIOHI/IMHOIL/’I ®OPMYJIbI
B POMAHE M. 10. JEPMOHTOBA ("EPOM HAIIIEI'O0 BPEMEHH)

Annoranuda. Texcrsr M. 10. JlepmoHTOBa maloT GoraThlii MaTepuaJ [id USyYeHHA AHTPOIIOHNMHHIX HOPM B
[IePUOJ, CTAHOBJIEHHS COBPEMEHHOI'0 PYCCKOr0 JuTeparypHoro fsbika B 30-e rommr 19 Bera. OpHO#l M3 TIaBHBIX
«CKpeIl» XYyIOKEeCTBEHHOI'0 TEKCTa ABIAIOTCA HOMUHAIMY IepcoHaskell. VIMeHOBaHUA repoeB IPOXORAT Uepe3 Bech
TEKCT, BKJIIOYAIOTCA B CTPYKTYPY ABTOPCKOH pedH, B MHOTOYHCJICHHEIE NUAJOTH MeTy PasHBIMH II€PCOHAKAMU.
B crartbe uccienyercsa (PyHKUMOHHPOBaHWEe AHTPOIOHMMHBLIX HOMUHAIU# B mposamdeckux Texcrax M. 0. Jlep-
MOHTOBa, B 4acTHOCTH, B pomaHe «I'epoii Hamero BpeMenu». IloxasaHa BapHaTHBHOCTb DPYCCKOH aHTPOIOHUM-
HON (pOPMYyJB B pA3AMIHBIX KOMMYHHMKATHBHBIX aKTaX M CHTyaluAX o6ImeHuA. B cTpykType aBTOpCKOH pedn
HamboJiee YACTOTHOH HOMHUHAIMeii repoeB B TekcTax JlepMOHTOBa okasmBaercsa (amuana. B puagorax repoes
9aCTOTHO WCIIOJH30BAHME XapaKTePHOR A PYCCKOH KOMMYHHKAUUM M HTUKETa (OPMYJH «uMA-+oTdecTBO». Ilpu
UMEHOBAHUM KEHIIUH IPOABJIAIOTCA TeHJEPHBIe 0COGeHHOCTH. JNEHIIMHBL dallle BCero HasBaHbl OJNHHM HMEHeM
¢ JeTepMHHAHTOM WJM Oe3 Hero, HampuMmep: wusscrwa Mepu, Bana. B cratbe Takse mpocieseHa 3aBHCHMOCTH
HOMHUHAIIMM TepOeB OT JHUTepaTypHoro Meroga. B pomanTmdeckux mnpousBesenuax M. l0. JlepmonroBa umeHna
IepcoHaMell He BapbUPYOTCH, & B PEAIUCTHIECKUX TEKCTAX OHU WUBMEHAIOTCH, OTpaKasd AHTPOIOHHMHYI HOPMY
1 OCOGEHHOCTH PYCCKOH KYJIbTYPH KOMMYHUKAIWH.

RiatogeBnie ciaoBa: pyccKuil A3BIK, HOMHHAIUA, aHTPOIOHMMHaA (opMylaa, Tekcr JlepMoHTOBA.
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Poman «I'epoil Hamero BpeMeHH» HaIWCaH He TOJBKO B IIEPHOJ YTBEP:KASHUA HOPM COBPEMEHHOTO
pYyCCKOro A3BIKa, HO M, KAk OLpeJeJAI0T HUCCAENOBATENH, 3TO «IIPOU3BeJEHNe HTAIHOe, (PUKCHpYyoIiee
B HCTOPUKO-TIOITHIECKOM CMBICJe BpeMs NPUCTAJHHOTO XYIOKECTBEHHOTO BHUMAHHUA K UeJI0BEYeCKOi
MHAUBHUAYAJbHOCTH KaK HOCHTENI COGCTBEHHO!N, He OPUEHTHPOBAHHON HYM Ha CAKpaJbHHI o6paser,
HM Ha YCTOABINWICA aBTOPUTET, HM Ha aBTOPCKOEe BCe3HaHMe musHeHHON mosunuu»[1, c. 113]. Ilo-
aTomy cocpenorodeHHOocTh M. 0. JlepMoHTOBa Ha ICHXOJIOIH3Me CBOEro repos 00yCIOBHJIA 0COGOe
BHUMaHHe K BHIGOPY U (PYHKIMOHMPOBAHUI0 HOMUHAILMI B TEKCTE IIPOUBBEJCHUA.

CymectBoBaBuIze 10 MOABIEHUA Peaju3Ma JUTEPATYPHBIE METOJbl U T€UCHUA OTPAHWYUBAIH CPEI-
CTBA CTHUJIUCTUKM COOCTBEHHBIX UMEH, KOTOPHIMHU IHCATENb MOT I0JIb30BAaThCA. A KaIaccuImamMa OBLIO
XapaKkTepHO M300pakeHNe aGCTPAKTHOTO «4eJOBeKa BOOGIE», UTO IPOABIANIOCH B HCIIOJb30BAHWH,
kak orMedaer 9. B. MarasaHuk, yclIOBHBIX UMeH, 3aIMCTBOBAHHBIX W3 AHTHYHON MU(OJOTUM B KaH-
pax «BHICOKOTO CTHJA» M (TOBOPAIMX» MMEH B iKaHpaX «HU3Koro» cruad [2, c. 36]. I'epoit B mpo-
M3BeJIeHNAX KJACCUIMCTOB BOILIONIAJM OJHO KaKoe-Iu00 CBOMCTBO YeJOBEYECKOTO XapakTepa, KOTOPOe
yI06HO 0603HAYUTH OJHUM HMEHeM. JTU «(TOBOPAIIME» UMEHA ObLIM IOMYEPKHYTO YCJIOBHH, HOTOMY
9TO 4acTO 006pa3oBHIBAJACH HE II0 PYCCKHM AHTPOIOHUMHBIM HOpMaM, Hampumep: Muaon, Hecmon.

CeHTHMeHTAJIM3M He MOIYCKaJ B XYJOKECTBEHHBIE TEKCTH «IpyOble» HMeHa, HCIOJb30BAJIUCDH
TOJIBKO (IIOATUYECKUE)», (CJAANKO3BYUIHBIE)» MMEHOBAHWA. JTa TPAJWINA, IePeHECeHHAA W3 CEHTHMEH-
TaJUCTCKUX TpousBeneHuil B ObiT, BhicMesHa A. C. Ilymkunbim B pomane «Esrenmit Ouerus», B
koropoMm MaTh Tartbaubl 3Baga Ilosmuow IlpacroBeio u CenmHOl0 AKYJIBRY.

PomanTusm xapakrepusyercda npeo6JajaHieM CyObeKTHBHOW MOBUIUM ITHCATENA 110 OTHOLIEHHIO K
n300pakaeMbIM ABICHUAM KUSHH U He CTOJBKO BOCIIPOU3BEJIEHHEM, CKOJBKO IIepecosiaHheM IeificTBH-
TeJBHOCTH. JTO BeleT K BBHIBUKEHHI0 HA IEPBHIN ILIAH MCKIIOYUTENBHEIX XapakTepoB U cioskeToB. U
OTCI0fla B 006JACTH CTUIMCTHKUA MMEH — HCIIOJb30BAHUE HEOOBIYHBIX, (IK30THYECKUX», HEIPHBBIYHBIX
MMEeHOBaHUM.

Takum o6pasoM, Bce Ha3BaHHBIE JHUTePATYPHble METOAH M TeYeHHA COBNABAJU A IHcaTexei
ompe/ieJ6HHbIE PAMKY B HCIOJB30BAHUM COOCTBEHHHIX MMEH. Peanmsm jioMaJ kKaHOHHI M OTpAHUYEHUA.

CospaBas peasaucrudeckue npousBegeHud, M. 10. JIepMOHTOB He TONBKO OTTAJKHBAJICA OT 0CO-
OeHHOCTeil HOMHMHAIMIl JPYTHX METOLOB, HO U TBOPYECKU MCIIOJIb30BAT TOT IOJOKHUTENbHBIN OIHIT,
KOTOpPHIN OBLT HAKOIUIEH B YIOTPeOJeHNH COOCTBEHHBIX UMEH B paMKaX 3THX MeETOJIOB.

llenpio Hamiero ucciemoBaHUA ABJAAETCA aHAIN3 (YHKIMOHUPOBAHUA AHTPOINOHMMHBIX HOMUHAIIWH
B Pa3JMYHBIX KOMMYHUKATHBHHIX cUTyanuax B nposamdeckoM Texcre M. I0. JlepmonroBa — pomane
«I'epoit Hamero BpeMeHM».

Caemyer oTMETHTB, YTO IIOCTPOEHWE IPOM3BEJIEHUA OKABHIBAET BJIUAHWE HA HCIOJIH30BAHUE HMe-
HOBaHMiI B aBTOPCKOM Tekcre. PoMaH mMeeT caomHy0 Kommosuiuio. B mepBoit wactu JlepmoHTOB
npexncrasiger aBe raasbl: «Bama» m «Makeum Maxcumbray. IloBecTBoBaHHMe BefgTcA B HUX OT JIHIA
apropa. OH omuchiBaeT BeTpeuy Ha KaBrase ¢ 6oeBbiM oduilepom mrTabc-kanutanoM Makcumom
MaxkcumbiieM u ero pacckas o Iledopune. Ilpu mepBoM mpefcTaBIeHNM HOMHUHAIMA TepOA IIOJHAA
«I'puropuit Anexcanmposuu Ilewopun». Hambme B peun Marcuma Makcumbida u B guajgorax mpu
HETIOCPEICTBeHHOM KOHTaKTe JIepMOHTOB HCIOAB3YeT PopMyay «uMA-t-oTdecTBo» — ['puropumit Anex-
canmpoBud. Ho B BocmoMuHaHWAX dalle Bcero Berpedaerca HoMmuHaima «lledopur». OGpamaer Ha
ce6a BHUMaHWe TOT (AKT, YTO B aBTOPCKOH CTPYKType peun JIepMOHTOB HasHBAeT CBOMX TIepoeB
TOJBKO TO (pamuauu. Tak, Toabko 1o (pamuauu uMmenyerca [lewopun B ruaBe «Marcum Makcumbray.
[MIrabc-kanuTan Ha3BaH MO WMEHW W OTYECTBY W B peunm aBTopa, u B peyn llewopuwna. Tarasa Ho-
MUHAITUA COOTBETCTBYET HTHKETHOH AHTPOIOHMMHON HOpMe Kak TOI'0 BPEMEeHH, Tak M HAIIEro.

Haapme M. 0. JlepmonTOB crpour mpousBenenue kak xypHat lledopuna. ITostomy «Tamanby,
«Kuamua Mepu» u «Dararmer» HamucaHBl OT TEPBOro JHWIA Kak 3amucku lledopuna. 10 00Yy-
CJOBHJIO TO, YTO BCe IIEPCOHAMKU DTUX IIOBECTEil JaHB KAaK OB B BOCIPHATHH ¥ B CTPYKType pedu
[TewopuHa.

B «Kusamue Mepu» mepconas I'pymuunguii HasBaH ToJbKO mo (amuiuu. Tak ero HaswBaeT
[Teqopun He TOMBKO B CBOMX PasMBINLIEHUAX, HO U B KOHTAKTHHIX CHTyauusax obmenusa. O6paimeHue
K KOMMYHUKAHTY TOJBKO II0 (paMUINK B PYCCKOM peYeBOM STHKETe CUUTaeTCA (aMHUIbAPHHIM, KpPOMe
HECKOJIbKUX COI[MAJBbHBIX TPYHIL. OTO BOBMOKHO B Cpelie BOEHHBIX, U MMEHHO 3Ty TPAJUIUI0 0TOOpa-
saet JlepmontoB B pomane. Ilucarenh MmokaseBaeT, 4TO Tak e, TOJBKO 1O (aMUINH, 00paINaeTcA
Iledopun & morropy Beprepy. I B moBectn «@atanmer» JlepMOHTOB OCHOBHOI HOMUHAIMEN IMOPY-
quka Byauda nesnaer omHy ¢amuiuio. Bo Becex mepedncieHHHIX CaydasxX NMEHOBaHWE ONHON (haMuimeis
ABJAETCA HOPMATHBHBIM B Cpefile BOGHHBIX H, B CHJIy CBOeil pacIpoCTPaHEHHOCTH, HECKOJbKO, XOTSA
U He TIOJHOCTHIO, YTPAdUBAET CTHJIMCTHIECKUIl OTTEHOK (PaMUIbAPHOCTH. JTOT TOHKO MOJMEYEHHBIN
JIepMOHTOBHIM acCIeKT peueBOH KOMMYHHKAI[MU JAéT HaM OOraThlil MaTepuaJs [Jd ONHMCAHUA aHTPO-
TOHUMHBIX HOPM II€PHOJia CTAHOBJEHHA COBPEMEHHOT'0 PYCCKOTO JHUTEPATYypPHOT'O A3BIKA.

B cBoém peamucruaeckom pomane M. I0. JlepMoHTOB oTo6pakaeT TpaIUIMOHHOE B PYCCKOM 06IIe-
HUY yIOTpebJeHre aHTPOIOHUMHON (POPMYJH «MA-+o0T4ecTBO». Tak MMeHyeTcA OfMH M3 IepoeB IIPo-
M3BefleHNA, Ube UMA BHIHECEHO B 3arjaBue OfiHON u3 riaB, Makcum Makcumera. JlepmMoHTOB BHIOMpaeT
FMEHHO TaKoe, COOTBETCTBYIOIIee PasTOBOPHOMY IIPOM3HOIIEHWI0, HANMCaHWEe OTYECTBA IIEPCOHAMKA.
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Caenyer ormMeTuTsh, 9TO HpUMepHO B Te e rogsl A. C. IlymkwH i cBoMX repoeB BHOHpaJ NMEHHO
pasroBOPHBIE BapUAHTH OTYeCTB, Hampumep, Lletp Anmpewu [3, c¢. 195]. OueBumno, Takoit oxuHa-
KOBHI/l TTOJXOJ IBYX BEJHKAX MacTepOB PYCCKO#l CIOBECHOCTH CBUETEJbCTBYET O :HeJaHWH IPHAATH
CTUJIMCTHIECKYI0 OKPACKY Pa3TOBOPHOCTH IMAJOTMYECKOH pedn HepcoHakeil.

ITo uMeHu m oT4ecTBY Ha3BaHHl TaKke BTOpPOCTeNeHHBe mepcoHamu: My Bepwsl Cemén Bacuibe-
BUY W OfuH W3 ceryHpaaHToB ['pymmuunkoro Usanm Wrmarsmu. Tarkum o6pasom, M. 0. JlepmonToB
oToOpakaeT B CBOEM TEKCTe PeaJbHOe HCIOJb30BAHUE PYCCKOHl aHTPOIIOHMMHON (DOPMYJHl B pasiwd-
HBIX CHTyallaX OOIeHuA.

OcobeHHOCTH TBOpYECKOiI MaHepHl IucaTeasd IPOABJIAIOTCA B CHOCO0aX HOMUHAIMK KEHCKUX IIep-
conameil. JHeHIMUHE MMeHylTCA B TekcrTe JlepMOHTOBa OJHUM JWYHEIM WMeHeM, HampuMep, Bepa,
Bana, wnsscna Mepu. Bee pTM HOMMHAIIMM CUTYATHUBHO OGYCJIOBJIEHHL.

Homunamua «Bepa» pmana B pgHeBHHKe IledopuHa u oToOpaskaer OJHBKHME OTHOUIEHHA Tepod C
3TO# MeHIMMHON. Basa — N0Yb YepKecCKOTo KHA3A W MO3TOMY y Heé HeT oTdecTBa M ¢amuanu. He-
pyCCKOe WMsA MOMYEPKHYTO HAINMCAHWEM HMEHHW ¢ «3». B HOMWHAIMU «KHAmxHA Mepu» MpUCYyTCTBYeM
JIeTepPMUHAHT (KHAMKHA». ITO JejaeT MMeHoBaHMe o¢uiuaibHeiM. KpoMe Toro, JlepMoHTOB 0TOOpasu.I
MOJIHYI0 TeH/IeHIIMI0 TOTO BpeMeHU Ha3BIBAThH Jiofeil (ppaHIysckoil miau aHrJuiickoil opmoii MMeHHU.
B nanHOM ciydyae BeOpaHa aHTJHMICKasg OrJIacOBKAa WMeHH. TakuM 06pasoM, MOKHO OTMETUTH O0CO-
GeHHOCTH WMeHOBaHUA eHCKUX mepconasmeir y M. 0. JlepmonrtoBa. Ecim y mysumn camoii pac-
IPOCTPaHEHHOH HOMHUHAIWell ABIAeTCA (AMHUINA, TO Y KEHIIMH — JNIHOE HUMA.

EnmuncTBeHHBIl sKeHCKUI TepcoHas ¢ (pamuiaueii — 3To kKHAruHA Jlurosckas. Takas HomMuHanuA
6oJIbIlIe COOTBETCTBYET AeHCTBUTENLHOCTH. B TekcTe MpUCYTCTBYeT elle W 0600NMIEHHOE MMEHOBAHUE
Martepu u nodepu — JIurosckue.

M. IO. JlepmoHTOB B pomaHe JOCTATOYHO NIMPOKO I[OKABHIBAET COBPEMEHHYI0 €My JeHCTBHTENb-
HOCTh. B Heil mpucyTCTBYIOT pasHble Kpad W JIOIW Pa3HBIX HalMOHAJbHOCTeH. JacTo aBTOpPY HY:HKHO
HOKa3aTh 3TO B WMeHM TnepcoHasa. B «Tamanu» ciemoii MaJbiuk TOBOPHT Ha «MAJOPOCCHUACKOM»
A3LIKE, & TJIABHOTO KOHTpabaHmucTa JIepMOHTOB HashiBaeT ciaBAHCKUM uMmeHeM «flHKo». ['epoune as-
Top He maér uMenu. OHa mana B BocupuaTuu [ledopuHa, KOTOPHIl HasHBaeT €€ YHIUHON (pycaskroii)
u cpaBHuBaeT ¢ Munbonoit I'éte. Ilomo6Hbie HOMUHAIMHU GoJbhie xapakTepusyoT camoro llegopuna
KAk JeJ0BeKa 00pPa30BAHHOTO M HAYUTAHHOrO. «YHAWHAa» — moBecThb Ppuapuxa me aa Mort Dyxe
(1813), mepeBenénnasa B. A. JRykockum B 1837 rogy. MunboHa — mepcoHasm MB3BECTHOTO POMaHA
Il'ére «I'ogpt yuenus Buabremnma Meifictepar.

B «Kuamue Mepu» npucyTCTByeT IepCOHaM IOKTOP BepHep, IPOTOTHIOM KOTOPOTO ABIAETCA
naruropceuii mokrop H. B. Maitep [4,c. 149]. B stom cryuae JlepMOHTOB BHIMBINIEHHYI (HaMUJIAIO
Takke JIeaeT HeMeIKOil.

YMmeso momo6pansl JIepMOHTOBEIM MMeHa 4epkecoB B moBecTu «Baaa». MmenoBanue «Kazbua» co-
BBYYHO C HadBaHWEM W3BecTHOIl kKaBKasckoit ropel HasGek. Bpaty Baawl, ceiHy uepkecckoro KHA3A
JlepMOHTOB aeT, XOTh U He UepKeccKoe, HO paclupocTpaHeHHOe Ha KaBkase TiOpKcKoe mMA «AsaMaTy,
B KOTOPOM IIPHCYTCTBYeT CBOICTBEHHBINI TIODKCKUM A3BIKAM CHHTapMOHUSM.

B «®aramucre» JlepmonTOB M306pamaer repod cepboM U MOAOMPAET COOTBETCTBYIINYI (HaMUIMIO
«Bysma». OcraHoBuMmca moapo6Hee Ha aHAJIW3e HTOH HOMUHAIMU. B Hell mpucyTcTByeT (haMHUJIbHBI
cyhduKC —uu, XapaKTepHHIN Nid MHOTUX cepOckux (ammiuit. Kpome ¢amumnu, B TekcTe HET HU
uUMeHH, HU ordecTBa. OTMETHM, YTO WCIOJH30BAHHE B [UAJOTaX MMEHHM U OTIECTBA, TPAJUIMOHHBIX
IJI PYCCKOTO pedeBOro OOIIeHWSA, NPUAAET Tepold KOMMYHHKAGEeJbHOCTH, BRJIWYEHHOCTb B KpYT ce-
MefHOTO W ApyMeckoro obmeHuA. ViMeHoBaHue ofnHOM amuianeii, TeM 6oee WHOCTPAHHON, HECKOJIBKO
HEeOOBIYHO, BBIEJAET IIePCOHAX U3 pAfa Apyrux Jopeil. Jlymaio, 9To HMEHHO 3TOro Jo6HBAJICH
M. 10. JlepMoHTOB, JaBad TaKyld HOMHHAIIMI0 3TOMY TepO0, (PATAJBLHO M MUCTUYECKM OTHOCAIIEMYCSA
K susHA. DPaMuinsg HeoOBYHA W HENOJBUKHA, KAK Macka. JTO €6 KauyecTBO 3aCTaBJIAET BCIIOMHHUTH
YCJIOBHOCTb ¥ HENOABUKHOCTh MMeHOBaHMA «CuibBuo» B moBectd «Brierpen» A. C. Ilymkuna.

ITepermmura ¢ A. C. IlymkuneiM npucyterByer B pomane M. I0. JlepmonToBa B 00mieit KoHIeI-
muu npousBefeHuA: IlymkuH ob6pucoBaJ repos cBoero BpemeHH, a JlepmonToB — cBoero. Ho ects
oHa 1 B nMeHaX. O 6IM30CTH W «PEYHOM» XapakTepe (aMmUIUil TIABHEIX I'epoeB IIHCAT B CBOE BpeMsa
B. I'. Beaunckuit [5, c. 188].

Ecte u 6osnee menkme coorBerctBusa. Hampumep, nopyuunr Hean Henamovuw, KOTOPHIM KOMaH/O-
BaJia sKeHa KoMeHmaHTa Besoropckoit kpemoctu B moBectu llymukuna «KRanmuranckaa moukar, u HMeawn
Henamovuuw — omun m3 ceryHpantoB I'pymuunkoro B «Rusmue Mepwm» JlepmoHTOBA.

B uesom, terersr A. C. Ilymkuna 6oibllle HACHINEHH BapUATUBHBHIME (OpPMAMU MMEHOBAHHIA, YTO
npubIMHKEAeT UX K PeaJbHON BHICOKOH BapUATHBHOCTH HOMUHAIMI B PYCCKOH KOMMyHHKauuu. B Tek-
crax e M. }0. JlepmonTOBa BapuaTHBHOCTH HOMUHAIIUM TI€pCOHAMel HeBeanka. MOKHO OTMETHTH
reH/iepHble 0CO0eHHOCTH MMeHOBaHHUA skeHCKUX mepcoHameir y M. 0. JlepmonroBa. Ecim y Mymann
caMoil 9acTOTHOH HOMWHAIMe# ABAAeTcA (aMUIUA, TO Y HEHIIUH — JUIHOE WM.

B TBopueckoit manepe M. IO. JlepmoHTOBa caMBIM YACTOTHHIM MMEHOBAHWEM MEPCOHAKA ABIAETCA
¢aMuindA, 9T0 6OJBIIE COOTBETCTBYET HCKJINYUTEJIbLHBIM I'epoAM C CHJIbHBIME CTpacTAMH. Takasd HoO-
MUHAIUA OCTAéTCA HEMBMEHHOH Ha IPOTSAKEHHM BCETO TeKcTa. JTO, II0 HAIleMy MHEHUIO, ABJAETCH
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OTTOJIOCKOM POMAHTHYECKOTO METOJa B TOAXO0fle K H300pameHuI0 repod, OJUHOKOTO, 060COGJEHHOTO,
He BRJIIYEHHOTO B OOBIYHYI0 KOMMYHHKAIIHIO.
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®YHEIIOHYBAHHA POCINMCHKOI AHTPOIIOHIMHOI ®OPMYJHN B POMAHI
M. 0. JEPMOHTOBA «(T'EPOU HAIIOT'O YACY»

Anorania. Texcru M. 0. JlepMoHTOBa jaloTh GaraTmii MarepiaJ A4 BUBYEHHA AHTPOIOHIMHMX HOPM Ie-
piogy craHOBIeHHA cydacHoi pocificekol JiteparypHoi MoBn y 30-i pokm XIX cr. OpHielo 3 roJIOBHHX «CKpiI»
XYIOKHBOI'0 TEKCTy € HoMiHamii mepcoHakiB. IMeHyBaHHA repoiB IIPOXOJATH Kpi3h BECh TEKCT, BRJIOYAITHCA Y
CTPYKTYPY aBTOPCHKOT'O MOBJIEHHA, B UHCJIEHHI AiaJoru Mix pI3HHMU IIepCOHasKaMH. Y CTATTi JOCIiIHeHO IIpo-
6JeMy (YHKI[iOHyBaHHA aHTPONOHIMHUX HoMiHaniii y mposoBomy Tekcti M. IO. JlepmonToBa — pomani «I'epoit
Hamoro 4acy». llokasaHo BapiaTuBHiCTH pOCificbKOI AHTPOIOHIMHON (HOpMyJaH B Pi3HUX KOMYHIKATHBHHX aKTax i
CUTyaLlifX CIINKyBaHHA. ¥ CTPYKTYpPi JEePMOHTOBCHKOTO TEKCTy HAHGiNbII YaCTOTHOI HOMiHAIIi€I0 repoiB BUABJA-
€ThCA TPi3BUIIE. ¥ Jiajtorax repoiB 4aCTHM € BUKODHCTAHHA XapaKTePHOI IJA POCificbKOi KOMYHIKAIlil Ta eTUKeTy
¢opmyau «iMm’a + mo GarbkoBin. [Ipu fimeHyBaHHI #iHOK BUABJATHCA reHAepHi ocobmuBocti. /Rinku Halidacrime
Has3BaHi omHUM iM’AM 3 JeTepMiHaHTOM abo 6e3 Hboro, HampukJan: wxsacna Mepi, Beara. Y crarTti Takos mpo-
CTEHEHO 3aJeRHICTh HOMIHAII TepoiB Bij JireparypHOro meromy. ¥ pomantuuaux TBopax M. IO. JlepmontoBa
iMeHa mepcoHamkiB He BapillOThCA, & B PEANiCTHYHHX TEKCTaX BOHH 3MIHIOIThCA, BioOpasKaldd aHTPOMOHIMHY
HOPMY # 0COGIHMBOCTI POCifichbKOI KOMYHIKATHBHOI KyJbTYpH.

RaouoBi eaoBa: pociiicbka MoBa, HOMiHaIifg, aHTPOIOHIMHa (opMyJa, TekcT JlepMOHTOBA.
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FUNCTIONING OF THE RUSSIAN PERSONAL NAME FORMULA IN THE NOVEL «A HERO
OF OUR TIME» BY M. YU. LERMONTOV

Summary. Texts by Lermontov provide a rich material for the study of personal name standards dur-
ing the formation of the modern Russian formal language in the 30s of the 19th century. One of the main
«text-bonds» in fiction is nomination of literary characters. Their naming goes through all the text and are
included the structure of author’s speech, in many dialogues between different characters. The article inves-
tigates the functioning of anthroponymic nominations in the prose texts by M. Lermontov, in particular, in
the novel «A Hero of Our Time». There is a variability of Russian anthroponymic formula that crops up in
different communicative acts and communicative situations and is shown in the article. In the structure of
author’s speech in the texts by Lermontov the characters’ most frequent nomination is their surname. Typical
of the Russian communicative etiquette, the formula «name 4 patronymic» is often used in the characters’
dialogues. Women naming is gender-specific. Women are addressed by their first names with or without a
determinant, for example, Khniazhna Mary (Princess Mary), Bela. The article also traced the dependence of
characters’ nominations on the literary method. The names of characters in the romantic works of Mikhail
Lermontov do not vary, but in his realistic texts the names are changed. It reflects an anthroponymic norm
and features of the Russian communicative culture.

Key words: Russian language, nomination, anthroponymic formula, text by Lermontov.
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IJPTOHUMbBI KAR KOMIIOHEHTBHI PERJIAMHBIX TERCTOB
OPAPMAIIEBTUYECRUX IIPEITAPATOB

Annoranmua. B crathe paccMOTpeHO (PYHKIMOHUPOBAHNE SPTOHUMOB B PEKJIAMHBIX TEKCTaxX (apMaleBTHIECKUX
mpenapartoB. Ileap craTbu — aHaIM3 (YHKIMOHWPOBAHWA DPrOHMMOB B TaKUX TekcTax. llocTaBieHHBIe 3amadu:
olpejieJieHre clelU(UKN (PYHKIMOHUPOBAHUA SPrOHMMOB B PERJIaMHBIX TeKCTaxX (hapMalleBTUYECKHUX IIpeliapaToB
7 (PYHKIMOHAJILHO O0OyCJIOBJEHHAA KJIACCH(HUKALNA TAaKUX 3ProHUMOB. McciremoBaHMe BBIABUJIO CXOKHUe UEPTH B
peKJaMHBIX TeKCTaX Ha MaTephate YKPaWHCKOro, 6OJrapcKoro M PyCCKOro A3HIKOB. B craThe IpejcraBieHa Kpar-
Kafd XapaKTepHCTHKA HPrOHNMOB B pasHBIEe MCTOpUYeckue mepuonnl. IIpencraBieHa XapaKTePHCTHKA HTUX €IUHMIIL.
Onpenesena poJb COOCTBEHHHIX WMEH B DPEKJIAMHHIX TeKCTax (hapMaleBTHYecKux IpernaparoB. [lokasaHo, 4TO
SPrOHUMEI ABJAITCA AONOJHUTEJIbHEIM HCTOUYHUKOM BHIPA3UTEJbHOCTH, CIIOCOOCTBYIOT DPACKDHITHIO HAEU pPeKJIaM-
Horo texcta. CosmaHa (PYHKIMOHAJTHLHO OOYCIOBJIEHHAA KJIACCH(PUKAIMA HPrOHUMOB, WCIOJB3YEMBIX B PEKJaMHBIX
TeKCTax (apMaleBTHYECKUX IIpenapaToB: 1) HasBaHUA MEIWIMHCKUX M HAYYHHIX YUYPEMmJeHWH, 2) Ha3BaHUA
TOCYIAPCTBEHHBIX W MEKIYHAPOAHEIX OpPraHM3alyil, 3aHMMAIONIUXCSA BOIPOCAMU 3[paBOOXpaHEHWs, 3) Ha3BaHUA
(hapMalleBTHUeCKUX KOMIaHuil. BrlneneHs] HOMHHATHBHAA, WHQOPMAIMOHHO-peKJaMHad, CyIrecTUBHadg U KYJb-
TYPHO-CUMBOJMYECKAA (YHKIVH JAHHBIX SPIOHUMOB.

RaoueBbie cioBa: MMaA coOCTBEHHOE; SPrOHUM; perjJaMa (PapMalleBTUUECKUX IIPeIIapaToB; PEKJIAMHEINA TEKCT;
YKPaWHCKUiA, PYCCKUil M OOJTapCKUil A3BIKH.

IocranoBka mpooGaemsl. Ilocie mosydennsa He3aBUCHMOCTH B YKpanHe IPOUSONLIN OIpeeNEHHEE
U3MeHeHHA B (papMalleBTHYECKON NpoOMHEIIeHHOCTH. MHOTHe (apMalieBTHUeCKHe TPeNIpUATHA Iie-
peILIN U3 TOCYJAPCTBEHHON B YACTHYI COOCTBEHHOCTb, YTO, HECOMHEHHO, IOBJIUAJNO HA POCT KOHKY-
PEHINH Ha YKPaWHCKOM ()apMalleBTHYeCKOM pPHIHKe. BOBHMEK/JIA HEOGXOMMMOCTb B COBEPIIEHCTBOBAHHUU
peKJaMHBIX TekcToB. HecmoTpa Ha To, 94TO Ha yKpamHCKOM pHIHKe JeficTByeT okojao 200 3apyGesmHBIX
¢papmaneBTuieckux ¢upM [4, c. 118], oTedecTBeHHbIe MPOUSBOAUTEJM He CIAIOT CBOMX MO3UIIMI, a
B HEKOTOPHIX CJIy4adX YKPAMHCKHUA MOKyNaTeNb JeJaeT BHIOOD B IOJAL3Y JeNIEBOr0, HO KavecTBEH-
HOT'O OTEYECTBEHHOTO JieKapcTBa. B mocienHee BpeMA BO BCEM MUpPe BO3HMKAET OTPOMHOE KOJMYECTBO
(hapMaIeBTHIECKUX 3aBOJOB M KOMIIAHWi, TIPH 3TOM J[JIA KaMmMNOH HOBOH CTPYRTYPH 006A3aTeJbHBEIM
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